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PREFACE TO THE FIRST EDITION.

(SeE aso Nore 1o REvIsED EpITION, p. Xi.)

HAT a knowledge of the New Testament in its original tongue is a thing
to be desired by intelligent Christians none will question. Such desire has
robably been largely quickened by the appearance of the Revised Version.
‘0 book can be thoroughly known in a translation only; and the Bible,
though *the most translatable of books,” is no exception.

Many, who would gladly undertake the study, are deterred by the manifold
and unquestionable difficulties of the Greek language. It seems worth while
ask whether this obstacle cannot, in some measure, be removed.

Undoubtedly, the Greek of the New Testament, as a later dialect of an
elaborate and polished language, can most effectively be studied through
the medium of the elder forms of the tongue. This method, accordingly,
is in general chosen; and the historians and orators, the philosophers and
poets of Greece, have led the way to the Evangelists and the Apostles.

~ Yet many persons have no opportunity for studies so extended and difficult.
Are they, therefore, to be forbidden all access, save through translators,
critics, and interpreters, to the words of the Divine revelation ?

In attempting to reply, we note that the Greek of Scripture is, for most
purposes, a language complete in itself. Its forms and rules are definite,
its usages in general precise. Its peculiarities, though best approached from
the classic side, may be reached by a shorter way, and be almost as well
- comprehended.

Many circumstances, again, facilitate the special study of the New
estament tongue. The language of orators and philosophers had descended
to men of simpler mind and less artificial speech. Comparing the Sacred
~ Volume with Greek literature generally, we find a smaller vocabulary, fewer
- grammatical forms, less intricate etymological rules, with scantier lists of
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vi PREFACE.

exceptions, and a far less elaborate syntax; while the student has the
advantage of being confincd for the time to one limited, but intensely
interesting, field.

The following pages are then intended as a sufficient cuide to DBiblical
Greek for English students, that is, for those who have mnot studied the
classical languages. It may also be of service to those who have made
some progress in classical studies, but who wish to concentrate their chief
regards upon the language and syntax of the New Testament.

The plan of the volume, and the method recommended for its study, are
sufficiently set forth in the Introduction. To specify all the sources,
English and German, from which valuable ‘aid has been derived, would -
be unnecessary. Winer's comprehensive work (translated into English, with
large and valuable additions, by the Rev. Dr. Moulton, of Cambridge) has
of cowrse been consulted throughout. Scarcely less useful have been the
researches and discussions of the late Dr. Donaldson. The New Testament
Grammars of the Rev. W. Webster, and of the Rev. T. . Green, have
afforded some very valuable hints. On Greek Testament Lexicography,
it will suffice to name the Clavis Novi Testamenti by Dr. C. L. 'W. Grimm,
now translated into English, with additions, by Dr. J. H. Thayer; also
Cremer’s New Testament Lexicon, translated by the Rev. W. Urwick, M.A.

The first Edition of the work was carefully revised in MS. by the Rev.
Dr. Jacob, late Head Master of Christ's Hospital, author of the Bromsgrove
Greek Grammar, and other classical works; and, in the proof sheets, by the
Rev. R. B. Girdlestone, M.A., and by the late Rev. T. G. Rooke, B.A.,
afterwards President of Rawdon College. To the important suggestions ol .
those gentlemen the volume owes very much. It is commended to attentive
students of the New Testament, in the hope that it may lead not a few to
the better understanding, and therefore to the higher appreciation of the
Divine oracles. '



INTRODUCTION,

s G

e following work so far differs from other manuals of the Greek
nguage, both in its method and in the persons for whom it is
tended, that some preliminary words on the plan by which its
yvera parts should be studied will not be out of place.

On ORTHOGRAPHY, the sections should be thoroughly mastered,
ot only for the sake of facility in reading, but because most of
e difficulties and so-called irregularities in the inflection of
ubstantives, adjectives, and verbs depend on letter-changes, of
hich the rules are comparatively few, and really simple. To
now these laws at the outset is to be provided with a key to
arieties and intricacies which might otherwise prove hopelessly
ewildering. It will be advisable tha,t no student should advance
yond this portion of the work before being able to read the
sons on pages 10, 11 with fluency, and a,ccurately to trans-
terate the paragraph on page 12. Great attention should be
aid at this stage to pronunciation, especially to the distinction
etween the long and short vowels; and those who may be study-
g the work by themselves are strongly recommended to take an
pportunity of reading a chapter or two in Greek to some seholar
'ho can criticise and correct their mistakes.

In ErvmoLrogY, the forms must be carefully and completely
arned. Everything in the student’s further progress depends
pon this. It is believed that the systematic and progressive plan
n which the substantives and verbs, as the groundwork of the
hole, have been discussed, will but lightly burden the memory,
while the judgment will be kept constantly at work. The chief
point to be noted is the place and power of the STEM in Greek
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words. The first and second declensions of SUBSTANTIVES will be
seen to be mainly reducible to the same law ; the third declension,
instead of perplexing the learner by countless varieties, will
exhibit one normal form. The inflection of ApsECTIVES Will
appear but a repetition of that of the Substantives ; while the
ProvoUNs only slightly differ. Of the Verss, the terminations
should in the first instance be carefully studied. The first
Paradigm exhibits the simplest way in which these terminations
are combined with the verbal root; those that follow being but
variations on the same model, according to the character of the
Stem. The Verbs in ue, called here “the Second Conjugation,”
are classified in a way which, it is believed, will give no serious
difficulty to the student.

The EXERCISES up to this point are simply for practice in
declension and conjugation, consisting almost exclusively of words
occurring in the “Sermon on the Mount: ” they are fair specimens
of the ordinary vocabulary of the language; and the learner is
strongly recommended to write them out in all their forms, not
neglecting the accents, which, by the help of the rules given
under the several heads, will present but little difficulty.

A stock of words will thus have been acquired, with a know-
ledge of forms of inflection quite sufficient for ordinary cases.
Some chapters of greater difficulty follow (§§ 93—99 inclusive),
treating of the Verbs, tense by tense, and exhibiting the chief
variations and anomalies in particular words. These sections may
be omitted on a first study of the volume, but it will be important
to read them carefully afterwards. The aim has been, so to
classify the verbal forms that the apparent irregularities may be
seen to be, in general, exemplifications of some more extended rule ;
and without trespassing on the more extended field of classical
literature, to leave no word in the New Testament without the
means of ready analysis and explanation.

The Exercises which succeed these sections are for still further
test. Here for the first time some easy sentences are introduced
for translation. Logically, these should no doubt have been
deferred until some rules of Syntax had been laid down; but the
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interest and utility of such Exercises may be held a sufficient
defence of the irregularities, especially as they contain scarcely
any usages but such as are already familiar to those who have
- grammatically studied any language. Here the Vocabulary will
~ be found necessary.

~ The chapters on the indeclinable Parts of Speech (§§ 118—138
inclusive) call for no remark. Their complete discussion belongs
_ to Syntax: but it was held necessary to the completeness of the
. Etymology to give at least a general view of their formation and
~ meaning. So far as they extend, these sections should be closely
~ studied. .

. The reader will then be prepared for the SyNTAX, the study of
~ the intermediate chapters being postponed, if preferred, to a sub-
- sequent stage. These sections (8§ 139—159 inclusive), on the
- different Languages of which the New Testament contains the
~ trace,and on New Testament Proper Names, will suggest topics of
~ interesting inquiry, which, in a manual like the present, could be
~ pursued only for a very little way.

~ The SyxTAX embodies the simplest laws of concord, government,
~ and the connection of sentences, as well as others of a more special
~and less obvious kind. The doctrines of the Article, of the Pre-
- position, and of the Tenses, have received careful attention, as
- throwing light on many obscure or misunderstood passages. The
arrangement of the Syntax has been adopted with a view to the
- learner’s convenience, and for the most part follows the order of
~ the parts of speech.

~ The student is specially and strongly recommended to study
~ the order of the whole work, and especially of this part, in the
~ ANALYTICAL TABLE oF CONTENTS. To this Table much care has
been devoted, in the hope that it might be convenient, not only for
‘ordinary reference, but as an outline and conspectus of the volume;
~ suggesting at one view the leading principles of the language, and
- especially useful in recapitulatory examinations.

~ The sentences from the Greek Testament, so numerous in this
~ division of the work, are intended partly to exemplify the rules
~ to which they are appended, the illustrative words being printed
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in a thicker type; partly also to form together a series of Prepa-
ratory Reading Lessons or Primer, introductory to the Sacred
Volume. The student is therefore earnestly counselled to study
these sentences in order. Most of them, of course, belong to the
easier parts of New Testament Scripture ; others again are more
difficult and unusual in their structure ; while in very many will
be discovered shades or specialties of meaning which the English
Version does not exhibit, and which perhaps no translation could
reproduce. The study, therefore, of these sentences will be an
introduction to Biblical exegesis, which may prepare not a few
readers for more extended inquiries.

A brief discussion of the chief New Testament SYNONYMS, and a
VOCABULARY to the whole New Testament, complete the plan of
the work.

This HANDBOOK claims, be it remembered, to be an Introduction
only. By its means, a not inadequate beginning may be made in
what is surely the noblest of studies. Its aim is to familiarise
many readers, who else had despaired of the possibility, with the
words of CHRIsT and of His Apostles. Should its purpose in any
way be accomplished, it will give access also to those criticisms by
which expositors in our own land and age, as in others, have so
variously and nobly illustrated the “living oracles.” The labour
followed by such rewards will have been well spent: and readers
of the New Testament in its own tongue, whether they advance or
not to that high critical discernment which only the few attain,
will have found in the acquisition a pure and life-long joy.



NOTE TO REVISED EDITION,

THE experience of many years, and the numerous testimonies
received to the value of the HANDBOOK, have warranted the
Editor in re-issuing the work in the same general form as here-
tofore. The whole, however, has undergone a very close and
careful revision, results of which appear on almost every page.
The frequent references to the REVISED NEW TESTAMENT VERSION
of 1881 are indicated by the letters R. V. Improvements have
also been made in the size of the page, and the emphasising of
points of importance by thick type, that the eye may aid the
mind.

In the former editions the Greek Testament quotations were
made in general from the Received Text; the various readings
of Griesbach, Lachmann, Tisohendorf; and Tregelles, being occa-
“sionally given. In order to secure the advantage of a modern
“critical text, without discussions that often convey no real help
‘to the learner, the passages are now mostly cited from the Greek
Testament of Drs. WusTcorT and Hort, 1881, while cases of
important divergence from the Received Text are always noted.
The Editor begs to acknowledge the courtesy and kindness of
Messrs. Macmillan in permitting the free use of this Text; and
to add that a school edition has been published, with lists of
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various readings, and a sufficient critical apparatus for learners.
The letters W. H. indicate the references to this work. It should
be added that its orthography had not been implicitly followed, in
the many cases where it differs from that of ordinary Greek.

The VocaBULARY has been entirely reconstructed, and is printed
on a new plan, which it is hoped will greatly add to the usefulness
of this important part of the work.

The Editor would only add, that the revision of this HANDBOOK
has been mainly the work of his son, the Rev. S. Walter
Green, M.A., New Testament Professor in Regent’s Park College,
London. Both are much indebted to T. Osborne, Esq., of Stroud,
for his suggestions on the former edition; and to the Rev. S.
Newth, D.D. late Principal of New College, London, and
member of the New Testament Revision Company, for corrections
and additions in the Vocabulary. -

SAMUEL G. GREEN.

NOTE TO 1912 EDITION.
e
SOME errata, chiefly in accentuation and Scripture references, have
been corrected. These are most numerous in the VOCABULARY,
and the Publishers desire to acknowledge the courtesy of the
Rev. M. L. Gaunt, of Sandown, I.W., in furnishing a list compiled
during long and constant use of the HANDBOOK.
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